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f Idila, Spisat J . G o l . 

Žc on dan ji je l >il zaprctil sosedov ded, stari Krč. 
in ji prepovedal pislc.iti na tisto svetlo piščal z okroglim, 
medenim i očkom na koncu. Njegova stara ušesa menda 
niso mogla poslušati v eno mer tega zategnjenega, brli-

zgajočega glasu. 
Leniča j c služila za pasli Hco in jc pasla prav v bližini, kjer j ti 

imel stari Krč uljnjak, in kamor j e hodil redno vsaki dan opazovat 
in sc veselil čebel. Ona j o bila kaj živo, razposajeno dekle; zatorej 
so kar tli mogla vzdržati Krču na ljubo te nedolžne, čeprav včasih 
malo razposajene in preglasne zabave na paš L Rus je nekaj tednov 
že v enomer piskala in pihala v lično izdelano piščalko sebi v veliko 
zabavo, pa v največjo ne voljo sosedovemu dedu. KrČ pa jc i? i) izmed 
strastnih čebelarjev, kateremu niti v sanjah ne bi bi lo prišlo na 
misel, da bi opustil prav radi Lcničincga brlizganja vsakdanje pohode 
k ljubljenkam svojim tam v bregu. 

Zato pa j c prišlo sempatja d<> malega sporeka med Lenič o in 
Krčem. 

K e r pa jc bil KrČ si teti in poleg tega nemalo trmast, in ker je 
bila Leniča poleg prirojene živahnosti tudi precej svojeglavo dekle 
in se vkl jub večkratkim opominom ali ni mogla, ali ni hotela od-
vaditi razvade, jc rasla napetost med njima bolj in bolj. 

Naposled ji zaprctil tleti povse resno, da ji vzame piščalko 
pri prvi priliki - • 
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Pa da bi bas radi malo čudnih K r č e v ih muh ш- smela p iskati 

na svo jo lepo plšČalt 

No, bodi si! — T o d a danes ga ni doma dolgočasnega d e d k a ; 

odkrevsal jc bil z g o d a j v jutro v bližnjo vas kupovat čebel . Pred 

v e č e r o m ga kar g o t o v o no bo domov. Prav! Zato pa naj s e odäkoduje 

Leniča danes in se napiska iti nakratkočasi dosita! 

— Pfiii-fi-pfiii-iii . . . A 

Sicer pa, naj bi bil tadt pri d o m u stari Krč , naj bi sedel tudi 

celo popoldne gori v b r e g u pred ul jnjakom na stari, razglodani tnali, 

s komolci oprt na sesušena kolena in z n a j v e č j o slastjo in b i l ja v im 

pogledom zroč nepremično v goste roje svojih l jubl jenk — naj bi 

mu delo piskanje še tako hudo in mu brnelo Se tako skozi ušesa, 

vendar bi hotela piska ti Leniča v ldjub temu danes prav tako! — 

Z a k a j neki ? 

Pri sosedovih so bili porezali zelje na oni njivi tam preko vode . 

T a m je i mrl opravka danes popoldne sosedov Lovro . L o v r e t a pa je 

L c n i c a že itak k a j rada dražila. Najraje pa mu jc nagajala s piščalko. 

No, zakaj ? — Pri tem j P imela že svoje posebne namene. 

Glejte , ravno L o v r o ji jc bil podaril to piščalko. In k o ga jc 

potem baš s to piščalko dražila, k jer in kadar je mogla — ali je 

smel hiti L o v r o mari hud zato r K a k o ? Ah, k a k o rad bi bil L o v r o 

pač hud zato, k a k o rad bi se bil jezil nad njo radi piskanja in na-

gajanja, k a k o rad ji oči t o kazal j e z o radi te^a — pa ni smel ubožec 

L o v r o , ni smeli 

Baš to pa je bilo Leniči silno všeč, in neznansko prijetno so 

ji je zdelo nagajati in nagajati temu Lovretu. Služil j e pri sosedu 

za hlapca. Prijatelja sta bila L o v r o in Leniča od o n e g a dne, k o ji 

j e bil dal piščalko. T o d a navzlic temu je dražila L c n i c a baš njega 

najraje. — T u d i danes mu hoče nagajati, nagajati dosita, in naj bi 

bil še s labejše volje, nego jo videti danes. T a k o-le: 

— Pfiii-fi-pfiii- iii . . . J 

Čakaj , k d a j sta si že postala prijatelja s tem L o v r e t o m . A pač! 

T a k o j drugi dan potem, ko se jc bil udinjal L o v r o pri sosedu 

za hlapca, je šel z v o z o m na polje — da, prav na ono-le njivo. O b 

ti priliki sc je moral peljati mimo nje. Ž e od daleč g a je gledala, 

k a k o j c moško sedel na vozu, brezbrižno žvižgaj c nekaj tako predse. 

Mislila je tedaj, da se niti zmenil ne bo zanjo, k o s e b o peljal mimo. 

K d o bi so pač menil za ubogo dekle, kakor jc Leniča, ki še celo 

v svojem petnajstem letu - moj Bog — ni nič boljšega, nego revna 

past i ric a, L o v r o pa, pravijo, da je zdaj brez d v o m a med malimi fanti 

S I Digitalna knjižnica Sloveniji 



Perko, Pavel (J., Gol.). Piščalka. 1898, Ljubljanski zvon 

J. Gol. Piščalka. 

v vasi naj g o r SL —- S i c c r pa sta sc imela srečati teda j p r v i č t a k o o d 

bl izu . . . V e n d a r p r a v i j o , da j e L o v r o j a k o pr i jazen. — 

In L o v r o j c bi l res pr i jazen. — 

» P o v e j no, L e n i č a , ali ti j e vroče , al i tc pa z e b e t a k o , da si 

r d e č a v l ica p r a v k a k o r m a k o v c v e t ta m-le n a nj iv i f» 

K a j m u j e o d g o v o r i l a n a t o ? R e s , šc s a m a nc v o. P a k a j ta-

k e g a j o v p r a š a ! T a k o j o j c v e n d a r b i lo sram, in v r o č e ji j c p o s t a l o 

k a r m a h o m a v lica, S a j si šc s k o r o p o g l e d a t i ni upala t e d a j L o v r e t a . 

L e m e d t r e p a l n i c a m i ji j c s a m o za t r e n o t e k ušel p o g l e d t j a g o r i na 

v o z , in prav v tistem t r e n o t k u sc ji j c t a k o č u d n o , s a m a ne v e k a k o , 

smeja l L o v r o in j o meril s s v o j i m ž iv im p o g l e d o m od n o ^ d o g l a v e . 

T e g a p o g l e d a — no, tega si nc m o r e reči , da j e bi l grd, ali nepri-

j a z e n •—• v e n d a r tq|n p o g l e d a ni nao^la prenašat i L e n i č a in m o r a l a 

j e povesi t i oči pred nj im. 

V t e m pa , k o j e g o v o r i l , j e vrtel L o v r o me d prsti n e k o svet lo , 

b l e š č e č o reč — pišča lko. Ž c teda j sc ji j e zazde la lepa ta p išča lka , 

in t a k o j , k o j o j e p o g l e d a l a , j o j c p o ž e l e l a in si misl i la: O h , da bi 

j u . . . T o d a L o v r o j o j e že hotel v takni t i v žep, — K e r j e pa le 

še g o v o r i l in ji pravi l n e k a j — s a m a nc ve k a j •— in k e r j o j e 

m e n d a v e n o m e r meril s t istim p o g l e d o m , m u j e p o n e p r e v i d n o s t i 

zdrsnila p i š č a l k a o b r o b u žepa na voz in o d t o d na tla. — 

L e n i č i p a se j e zde lo , d a ne hi r a v n a l a prav, č c m u n e b i 

v tem hipu vrni la p r i j a z n o s t i in m u nc bi p o b r a l a p i š č a l k e . S a j j o 

j e bil v e n d a r l e o g o v o r i l t a k o pr i jazno, č e p r a v t a k o č u d n o , d a j o j e 

spravi l v m a l o z a d r e g o . 

K o , hitro in brez o b o t a v l j a n j a mu j e p o b r a l a piščal . — P o b i -

rajo p i š č a l k o , pa j c L e n i č a hitro in p o v r š n o res še e n k r a t p o g l e d a l a 

s v e t l o reč. Z a k a j j e nt: bi b i la ; saj j o j c imela v r o k a h . K a j si m o r e 

tudi, čc j c L o v r o zapazil ta n jen nič v e č n e g o r a d o v e d n i p o g l e d , 

A on !fi g a j e raz laga l b r e z d v o m a n a p a č n o , m e n e č , da p o g l e d ta ni 

l>il s a m o r a d o v e d e n , t e m v e č tudi —• p o ž e l j i v . 

s A l i bi j o hotela vzet i od m e n e , L e n i č a , č e bi ti j o p o n u d i l 

in r e k e l — N 

s »Ne, ne! — P r a v z a p r a v , he, lepa j e resf T o d a rabiš j o g o t o v o 

sam, in žal bi ti b i lo z a n j o p o t e m . L c i m e j j o , L o v r o U « 

s O h o ! Pa j e r a v n o n o č e m , da v e š , L e n i č a ; p r a v z a t o nc, k e r 

sc j e braniš ti. Ra jš i j o v r ž e m t a k o j s e m k a j v g r m o v j e . D a j sem!» 

B o g vc , da bi j ti b i la kar naj raj še skr i la v žep, n a prs i in z b e -

žala z n j o in j e r i t i p o k a z a l a n i k o m u r z g o l e g a strahu, da j i j c nc 

v z a m e k d o , ali pa. da j c res ne vrže L o v r o v jezi m e d r o b i d o v je , 
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T a k o ji jc bila všeč ta Lovretova piščalka kar na prvi p o g l e d Že 

ji je omahovala roka, s katero mu j G ponujala piščal. 

X Tore j , ali jo hoieš , Leniča N 

»•>Racial T o d a -— 

A' ić , nič! L e spravi jo pa imej jo za spomin. - - Veš, loškemu 
gozdarju sem vodil on dan pse na lov in takrat som rabil t«> piščal. 
Pozneje mi j o je podaril gozdar. No, saj veš, kaj hoče meni ta igrača: 

vri|el bi jo bil prej ali slej od sebe 
V t e m ji.' b i l p o g n a l k o n j a . Ž e j e b i l a h o t e l a s k r i t i l e p o d a r i l o 

— kar it: sitnez zopet ustavil, in tedaj mu j e prišlo na um — oh, 

da bi ga res -- nekaj tako neumnega. Moj Bog! K a k o j o je še zdaj 

sram, kadar so spomni! 
»Čakaj, zastonj ti jc pa res nc dami Za plačilo mi moraš za-

piskati tu na mestu na piščalko in to na vso moč, da vidim, kako 

znaš. Res, res, Leniča; to moraš!c 
Sprva sc mu jc branila, potem ga prosila in naposled mu hotela 

ubežati, da ji nc bi biio treba piskati tu pred njim, T o d a , kaj je 
pomagalo. V hipu jc bil Lovro rai voz, jo prijel /a roko in jo po-
g l e d a l prijazno, nekako, kakor bi hotel reči: Ne brani sc mit 

Mi mogla drugače. Obrnila so je naposled in s sramom jc pri-

tisnila piščalko na ustnice. Kar mogoče rahlo, komaj slišno je za-

piska la nanjo. 
>Beži, beži 1 K a k o r nc bi imela niti malo sapicc. Poglej , tako-lcl* 

In pokazal ji je. Znal jc v resnici bolje. 
s T a k o nc morem, L o v r o ; res ne morem!« 
,.>Naj bo! T o d a prav malo slabeje pa ?.e moreš, L e n i č a ! -

>Tudi nc morem N 
>>Pa šc malo manjcl** 
зХо morem! * 
Vendar j e mogla. T o d a sram jo jc bilo tedaj, jako sram, vkl jub 

temu, da ji j e bil povedal Lovro, kako lepo sc poda svetla piščalka 
njenim rdečim ustnicam. Oh! - In naposled jo j t: prosil, n;ij njemu 
na l jubo zapeka še enkrat, še huje, nego prej. No, ona ga jc ta pot 
skoro rada poslušala; seveda, saj ni videla njegovih nakan. Glejte, 
k o jc zbrala vso sapo in zapiskala v pisčal, da so so ji še bolj 
napela trda lica - j o j e počil porednež z obema rokama po licih: 

b u š k ! — 

A h , kako mu j c zamerila! - A na vso njeno jezo sc ji je 
smejal nagajivcc, odhajajc tako objestno nazaj! Toda !c počakaj! S a j 
ji j c ostala piščal; šc Žal mu bo po nji! A nazaj j c ne dobi, naj jo 
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prosi zanjo na kolenih. G o t o v o ncl - In še več! Prav s to piščalko 
so mora in sc bo maščevala prej nli sloj nad njim radi njegove po-
rednosti, T o bo sladko maščevanje! In k o mu bo jelo presedati njeno 
piskanje - dražiti ga hoče z vodnim piskanjem ob vsaki priliki 
ko ga n ab o le ušesa, tedaj ga bo brez dvoma naposled lc skesalo po 
piščalki, in obžaloval bo, da j o ji j c takorekoč vsilil tedaj. — Ob, 
naj bi j o potem poprosil zanjo, naj bi prišla prilika, k o sc mu bo 
mogla na pol pomilovalno, na pol poroglj ivo nasmejati v obraz, Češ: 
nc dobiš j c več, nikdar več in to za kazen za svojo nagajivost — 
res, tedaj — s c ji j e zdelo — bi mu dostojno plačala, kar mu gre. — 

Nato j c kar iskala prilike, k a k o bi sc mu mogla prav s pi-
ščalko o s veti ti. In dražila ga j e s piskanjem, kjer ga j c videla, in 
kakor ga je mogla. 

lJa kaj, ko ga ni mogla resno razdražiti s tem. K a j šc! S svojim 
piskanjem j« dosegla baš nasprotno, nego j c hotela. Če j ti slučajno 
c kil al kje v bližini in st: mu je Leniča oglašala s piščalko, ga j e to 
vedno veselilo. Obrnil se jc ob takih prilikah navadno proti nji in 
st1 ji veselo smejal z brega sem. In tedaj jc kar od daleč zopet 
čulila tisti njegov prodirajoči pogled, ki jo j t: delal tako nezmožno, 
tako slabo njemu nasproti. A kadar je bila Lovrelti taka zabava po-
sebno všeč, je privzdignil celo klobuk, tisti zeleni s krivimi peresci, 
nagnil glavo malo po strani in zaitkal tako lepo in tako glasno, da 
je odmevalo od bližnjih gričev. Takrat pa se j e polastila navadno 
tudi Leniče neka dotlej šc nepoznana vesclost, in resno sc j e morala 
premagovati, da jt: nI v hipu miniln. vsa maščevalnost. Oh, da! Mi-
slila j t: in ugibala tedaj, ali zna se kdo izmed vaških fantov zaukati 
tako lepo, kakor Lovro, ali stoje tista kriva peresa še komu drugemu 
t i k o lepo у:л trakom, kakor Lovretu , . . 

Moj Bog! vselej je mislila kaj takega. - T o d a danes! Danes 
pa res ni videti L o v r o kar nič pri volji. Danes, ko starega Krča ni 
pri domu, ko bi so Imela Lcnica nap iskat i dosita in sc nanagajati 
Lovretu, tudi danes bi rada mislila na kaj veselega, čc na drugo ne, 
vsaj , kako bi so namaščevala Lovretu , k a k o bi ga kaznovala še 
huje. - lJa no more danes. Has danes sy L o v r o niti ozrl ni semkaj 
preko vodo! 

Kaj bi si mislila o tem? Ali jo mar prišel tisti trenotek, 
po katerem j c tako hrepenela, trenotek, k o mu jame presedati 
njeno piskanje, k o ga nabole ušesa, ko ga skesa po piščalki ? Brez 
dvoma; saj do danes jo še vodno kazal, da ga veseli, in da mu jc 
prijetno njeno piskanje. — A kako j e to, da so ji la trenotek, po 
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li a tcrcm je tako hrepenela, naposled vendarle nc zdi tako lep, tako 
prijeten, kakor si ga je bila naslikala v mislih. Saj bi pravzaprav 
Sole zdaj imela priti vrsta nanjo, da se maščuje! Sama si priznava, 
da bi so morala osvetiti, a v prsih jo kakor nekaj tišči in zadržuje. 

Morebiti — pravzaprav gotovo — tla, gotovo tudi on ne more 
več poslušati »tega zategnjenega, brlizgajočega tjhisiu prav kakor 
stari sosed K r i . Morebiti - gotovo 1 No tudi prav! A to jo že skoro 
jezi! Res! Prav zato mu mora nagajati danes, ga mora razjeziti po-
polnoma! 
* 'TI 

— Pfiii-fi-pfiii-iii . . . J 
T a k o ! /л1ај pa šc enkrat, dvakrat, trikrat . . . in še mnogo huje! 
— Pfiii-fi-pfiiii-iii . , .! 

Kaj , ko Ac niti nc zmeni z;i njeno napenjanje in nagajanje! Niti 
ne pokaže, ali ga veseli, ali draži vse to. No, kaj bi ugibala? T o se 
umeje, da ga draži kav najbol j - prav mul Knk-o st: hudo drži, k a k o 
hlastno dela in hodi po njivi, kako so kar namenoma obrača v na-
sprotno stran! Klobuk si j e potisnil na čelo — oh, kako mu to slabo 
pristoji. D a bi mu vsaj mogla povedati, kako slabo! 

s LovrolU 

Niti ozreti se noče. Jezen jo, resno jezen. No in če je jezen 
nanjo radi piskanja, w ji zdi, da sc jc maščevala nad njim dovolj, 
G o t o v o ! Krivico bi mu delala, če bi ga dražila Sc dalje- Ne, nič več 
ga TI oče dražiti, vsaj danes nt:, Prav mirna hoče biti, niti zmeniti so 
noče zanj, in brez dvoma ga mine jezica prej ali sloj. No, namen 
svoj j c pa vendarle dosegla in sama sebi bi si najrajŠe prigovorih 
radi tega, da ji jc zategadelj nekako dobro tam okrog srca, kakor 
bi biia storila in izpolnila svojo d o l ž n o s t Res! 

Zdaj pa mimo, prav mirno! T a k o ! 
Nikakor ne bi bilo prav, da bi ga šc dalje jezila, Lovreta. Ne, 

nc! In to s piščalko, katero ji jc podaril on sami Nc, to bi bilo ne-
hvaležno, jako nehvaležno. 

A l i ji ni bil podaril L o v r o s to piščalko res vel iko? 

O d onega dne, ko sta si bila postala z Lovretom prijatelja, j e 
bilo piskanje na podarjeno piščalko Leničina glavna in skoro edina 
zabava na p a š i Stari Krč j c tožil radi n jenega, piskanja, in ljudje, 
ki so hodili slučajno mimo, so sc ji posmeh ovali, čcŠ: petnajstletno, 
skoro popolnoma doraslo dekle, pa so šc vedno tako po otročje 
zabava na paši! T o d a kdo bi ji kratil veseljel Kakor doslej, tako jc 

» L o v r o U 

Menda je ni slišal. - - Čakaj ! 
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tudi šc potem vedno p iskala in pihala v piščaf, da so sc ji rdečila 
in vzbočevala žc itak rdeča lica šc bolj, da so sc ji krčila in nabirala 
mala usta v izredno majhen, rdeč, progast kolobarČek, da ji jc zmanj-
kovalo sape in so se ji napenjale žile na vratu in sencih. — O d 
piščalke se za vse nič ne bi bila mogla lotiti. 

In za to piščalko, za tako darilo naj bi danes jezila Lovreta 
Še bolj? V e s t ji pravi, da ga nc sme; vest ji skoro očita, da je preveč 
tiščala 7. osveto, da bi mu bila morala odpustiti tisto malenkost kar 
tako, da mu j e ona silno nehvaležna za vso njegovo prijaznost in 
naklonjenost. 

Res, ta Lovrol — K a k o jc bil vedno prijazen z njo, odkar sta 
bila soseda. O b vsaki priliki j o j e ogovarjal, in č c j e le mogel, j e 
napeljal svojo pot. tako, da sta so kakor slučajno srečevala tu in 
tam. T u d i ona se mu ni umikala, kadar jo jc imel srečati. K a k o 
dolgo sta včasih še ct:lo o mraku govorila k j e tam na studencu ali 
k j e drugje, k jer jc imela ona zvečer, prišedši domov, opravka. Brez 
dvoma jc govoril L o v r o z njo rajši, nego s katerokoli drugo, in tudi 

o n a — s e ji j« z<]t?lo — ga je imela tako nekako čudno rat]a, kakor 
še nobenega, vst: drugače, nego rajno mater, drugače, nego staro, 
pobožno teto doli v koncu vasi. Kos, kako čudno ji j e bilo včasih! 
Pri misli na Lovreta se jc mudila nekaj tednov sem najraje in naj-
dalje — često p o m o v noč, Kolikrat jc bila trudna in rada bi bila 
zaspala; po sili j t: tiščala trepalnice na oči, izkušala mi nič misliti in 
zaspati — pa kar ni mogla. Vsele j ji jc postalo tako čudno mehko 
in pa obenem tesno tam okrog srca. Ce je mislila in lc dalje mislila, 
sc ji jc jelo nekaj tajati v prsih, in nato sta ji — kakor sami po 
sebi — kanili dve tako debeli, težki solzi na vzglavje, za tema zopet 
dve in potem zopet! — 

Vendar jc slišala včasih — stara teta ji jc večkrat to zatrjevala 

— da ni lepo, čc se mlado dekle lc predolgo in prerado mudi pri 

misli na moškega. 

Kaj , k o bi njona teta videla v njeno srce! 

A vk l jub temu si danes ne more kaj, da ji ne bi vstajali v 
duši vsi sladki spomini in vse hrepenenje z dvojno močjo . K a k raz-
loček med Lovretom danes in pa prej kdaj! Hudo ji j e in žalostna 
j e radi njegovega Čudnega ponašanja — toda, kadar sc spomni, da 
tudi njemu preseda, kakor staremu Krču, ta ^zategnjeni, brlizgajoči« 
glas, tedaj bi se res najraje jezila in togotila, če bi se mogla. Jezila 
in togotila bi so najprej nad seboj in nad svojo prirojeno mehkostjo, 
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ko bi ga rada, ko bi ga pravzaprav še morala jeziti — v tem hipu 
so ji zeli, da bi ga sc morala — pa ga nc more, ne more. 

Hm — kako bf se najraje razjokala, so grizla v ustnice in se 
jezila radi toga! 

Ali j c pa Lovi o tudi vreden, da bi se jokala radi njega, rla bi 
sc jezila radi njega? K d o vc, ali — : 

Nato pa su j o obSUe silno čudne, neprijetne, žalne misli, tako 
čudne, kakor šc nikdar. Sama jih ni mogla opravičevati, tudi vabila 
in zadrževala jih ni prostovoljno; branila se jih je, kolikor se jih je 
mogla, trudila in prizadevala si je. da bi mislila na kaj drugega - a 
kaj, ko so so ji vsiljevale, vrivale in vstajale vedno znova. 

K d o ve, kdo ve, ali se mu pa ni morebiti zamerila kako dru-
gače, nego has s piskanjem? T o d a s čim? Vest ji ne očita ničesar. 

Pa vendar — no, naj bi se mu bila s čimerkoli, recimo pone-
vedoma, zoper svojo voljo. Potem pa bi ji bil zameril Lovro tako, 
da bi ji niti odpustiti nc hotel; trdovratno bi držal jezo in je niti 
pogledal nc bi več. Naj I>i je pri vodnjaku niti ogovarjal nc več, pri 
studencu j t: niti srečati ne hotel in, če bi jo, bi sel hladno mimo, ji 
niti ponagajal ne, kakor po navadi! 

V tem trenotku je Leniča jasneje kakor kdaj poprej izpre videla, 
da je v resnici Lovro izmed vseh fantov najgorši, <la nihče drug 
ne zna zaukati tako lepo, da lista kriva peresa nc stoje nikomur 
tako lepo za klobukom, kakor njemu. 

Potem si je pa dejala tudi in si pripoznala, da bi SL? ona, če 
bi bilo na tem, hotela zameriti komurkoli raj še, nego Lovrctu, celo 
svoji teti, čeprav bi se ji zdel to eden večjih grehov. 

Potem pa še nekaj! — Priznala si je tudi, da bi ji bilo neiz-
rečeno hudo — in ta misel je bila tista črna in neljuba, krog katere 
se je sukalo neštevilo drugih, zamotanih, temnih, neznanih • - : ako 
bi občeval in govoril Lovro s katerokoli njenih tovarišic raje 111 
mnogo prijazneje, nego z njo. — Naprej pa skoro ni smela misliti; 
kajti ako jc mislila še daljo, sc je zamotala v Še bolj temne in 
neznane misli, iz katerih skoro ni vedela nazaj. 

T e misli so se ji zdele kakor grde ponočne vešče, ki so jo 

obletavale vedno znova, vedno huje . . . 

V tem pa so ji željno uhajali pogledi tja preko vode. K a k o 

rada bi bila zapazila le en sam znak na Lovrctu, ki bi ji bil od-

podil, čeprav le za trenotek, tc nadležne vcSče, T o d a zaman j i Na-

Oh! 
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s p r o t n o ! B i l o j i j e , k a k o r b i j i v d i h a ! s a m zli d u h m i s l i , d r u g o b o l j 

č r n o o d d r u g e , d r u g o b o l j n e p r i j c t n > o d d r u g e . 

» K a j č u d a t - j i j e n e k a j Š e p e t a l o — - k a j č u d a , d a s e n e b r i g a 

z a t e , r e v n o p a s t i r i c o ! O n n a j b i s e b r i g a l z a t e , ki ^a m o r e b i t i š e 

l e tos s p r e j m e j o m e d p r a v e f a n t e v vasi , in ki si b o l a h k o i z b r a l 

d e k l e — d e k l e s v o j e m o r a i m e t i v s a k i p r a v i f a n t — k i s i b o t o r e j 

i z b r a l d e k l e v s o d r u g o d , n e g o n a p a š i ! O n n a j b i s r — « 

Ul i , t o j e b i ln b r i d k o ! — 

з К а ј č u d a - - k a j č u d a l « 

R e s , k a j č u d a , d a s o s e j e l e u s i p a t i L e n i č i n a t o d o l i p o m l a d i h , 

g l a d k i h l ic ih solz*', s o l z e pi o z u a n j a in z a n i č e v a n j a . — 

P r i t e m p a s o ji v s t a j a l e p r e d o č m i v e d n o n o v e s l i k e , — I u d i 

d e k l e t a , s^ c e l o t o v a r i š i c e s o j o uči to in n a s k r i v n e m ž e t o l i k o k r a t 

p r e z i r a l e r a d i n j e n e n i z k n s t i . D e k l e p e t n a j s t i h l e t - p a Še v e d n o p a -

st ii i ca - n ič v e č , n e g o r e v n a p a s t i r i c a ! A k o su h o d i l e o b d e l a v n i k i h 

m i m o in j n v i d e l e n a p a š i , s u s e m u z a l e , si p o r o g l j i v o o ž i l e u s t n i c e 

v z a n i č e v a l e n n a s m e h in si š t e l e v n e č a s t , č e j c o n a iz g o l e p r i j a z -

nost i n a g o v o r i l a e n o ali d r u g o i z m e d nj ih . O b n e d e l j a h p a s o s e j e 

s r a m o v a l e , č e j e b i l a m e d n j i m i . - O č i t a l e s o ji v o b r a z , <1a o n a š e 

ni, d a b i s e š t e l a m e d d e k l e t a , d a j e p r e o t r o č j a , in n e v e m k a j Še. 

T u i n š c m n o g o k a j s o jt o p o n a š a l e n a r a v n o s t 111 o b r a z n i h pr i -

l i k a h . V s e tu j e b i l o L e n i č i h u d u , j a k o h u d o , t o d a p o m a g a t i si ni 

m o g l a . K a k o ? S t a r š e v ni i m e l a . T o ž i l a j e p a r k r a t s v o j i te t i . T e t a p a 

j e b i l a s t a r a , p o b o ž n a d e v i c a , ki p a č ni m o g l a p o p o l n o m a p u z n a t i 

t e ž e n j in h r e p e n e n j a m l a d e n k e , k a k r š n a j e b i l a L e n i č a . T e t a j e ž e l e l a 

— in ta z e l j a s e j e z d e l a L e n i č i z a p o v e d — n a j s e d r ž i d o s e d a n j e 

h i š e k o t n a j p o š t e n e j š e v vast , n a j so n c p r e v z e m a ž e s e d ^ j , n a j pri -

n a š a v o l j n o z a n i č e v a n j e , n a j p o t r p i š e e n o l e t o , a l i d v e , k o b o d o v u l j 

t rdna, d a b o m o g l a o p r a v l j a t i p o s e l d e k l e , a l i k a k r š e n k o l i že . - Iz 

s t r a h u p r e d t e t i n o z a m e r o j e p r e n a š a l a d o d a n e s z a n i č e v a n j e in p r e -

biranje . T o d a , č e j u z a n i č u j e in p r e z i r a tudi L o v r u radi t e g a p o t e m 

p o t e m . — -

T o j e b i l o b r i d k o ! — 

O b k a k i p o s e b n o b r i d k i mis l i n a m k a j r a d o p r i v r e n a d a n t i s t o 

m o r j e s o l z a , k i j e s icer s k r i t o n e k j e v naš i n o t r a n j š č i n i , in to z n e k o 

s i lo , k a t e r i se k a r n e m o r e m o u s t a v l j a t i . A k u s m o s e i z j o k a l i , s e 

n a m zdi , k a k o r b i b i l i s s o l z a m i v r e d izžel i iz s e b e o n o , k a r n a s j e 

t e ž i l o , duSilo, d a v i l o . S t e m p a s e Č u t i m o o l a j š a n e , p u k r e p č a n e , p u -

t o l a ž e n c . 
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T u d i Leniča se j e z j o k o m pomirila. Kol ikor mirnejše in trez-
nejše pa jc bilo njeno premišljevanje, tem hitreje in trdneje j e do-
zoreval v nji sklep, ki j e imel biti odločilen za njeno prihodnjost. — 
Pastiriea, uboga, zaničevana pastiriea noče več biti in noče. V s e bi 
potrpela: trpela bi, naj bi sc jc sramovali radi tega vsi, naj bi jo 
prezirali vsi — vso to bi trpela in lažje pretrpela, nego da bi se jc 
moral sramovati eden - - L o v r o je nc sme prezirati! 

Pomagati si hoče po svojih močeh; pomagala si bo, kakor bo 
vedela in znala, svetovala si bo sama, hrabrila se sama, delala sama 
in prizadevala si sama! 

In potem sc mu nc bo treba sramovati jc. 
Zdaj pa sc jo gotovo sramuje, da, gotovo tudi on z drugimi 

vred. In čc sc jc sramuje tudi Lovro, ali je to lepor - Nel 
L o v r o — Lovro! 

Zamerila bi mu, ne zmenila bi so zanj, niti pogledala ga nc bi 
več, prezirala bi ga in zaničevala tudi ona - vse lo, čc bi mogla. 
Pa nc more! 

In ko j e sedela oh potu nn groblji kamenja tako sama in za-
puščena, sc ji jc približala tiho in zaupljivo njena najl jubša ovČica, 
mala Hička, ji položila glavico v naročje in jo zrla г malimi, črnimi, 
malce mokrimi očmi tako zaupno, mirno in proseče v obraz. Pa 
Leniča sc ni zmenila ni za mlado prijateljico. In Bička jc, čudeč sc 
radi tega, iztegniki kratki via tek in prišla z mokrim g o b č k o m v naj-
bližjo bližino Leničincmu obrazu. Potem pa, k o sta pritekli dve solzi, 
debeli kakor leščnika p o Lcnininih ličili doli do podbradka, je iz-
tegnila mala bička Se tisti kratki jeziček in hotela lizati po Loni-
činem obrazu. T u pa je iztegnila Leniča v trenotku roko iti udarila 
prijazno živalco po gobčku, čes: ->S teboj se niti nc menim več!« 

Mala liička pa je nato žalostno povesila glavico in boječe legla 
Leniči k nogam. 

Pa niti v tem trenotku sc Leniči ni smilila revna živalca 1 
L o v r o — L o v r o 1 
1'st: — 

»Bom чс1 na planince 
Na visoke gore — ^ 

L o v r o , da, Lovro! T o je napev tiste njemu priljubljeno! Oh da! 
»Pa bom slišal od daleč 
Zagorske ivonc . . .« 

Ob, ta Lovro! — Saj res niti ne zna držati jeze. T o d a B o g varuj, 
tla bi se ozrla proti oni strani. L o v r o pač no sme zapaziti, v kako 
zadrego j o jo bil spravil s svojo slabo voljo. 
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— Fifiu-fiu . . , .! 
v 

K a j ta žvižg? Zc zopet. — Al i velja nji? Al i naj pogleda proti 

oni strani, ali naj sc mu odzove? K a k o rada bi sc, toda nc — vsaj 

t a k o dolgo nc, da se prepriča, velja-li nji ta žvižg ali nc. 

— Fiu-fiu . . . .! 
I .ovro j e zopet žvižgal. T o pot so ji j o zdel ta žvižg n e k a k o 

proseč, prisrčen. Da je veljal nji, o tem ni dvomila niti za treuotek 

več. K a k o ji i c ta zavest polnila srce z nekim veselim nemirom! ,Saj 

L o v r o vendarle ni tako trmast, tako hudoben, kakor ga j c bila 

naslikala v svojih mislih poprej . G o t o v o obžaluje zdaj le prejšnjo s v o j o 

s labo v o l j o — oh in to slabo vol jo n j e g o v o - nič n e g o s labo vo l jo 

—• si jc tolmačila poprej tako črno, tako temno! G o t o v o mora biti 

tudi njemu hudo v tem-le trenotku, če se ona na vse n j e g o v o pri-

zadevanje in kl icanje ue oglasi tako dolgo . . , 

No, ali nji poprej ni bi lo tudi hudo, prav t a k o hudo?! 

T r m o g l a v o s t se je oglašala polagoma v L e n i č m c m srcu. — 

Priznati si mora, da se ji je v hipu, ko je začula prvi žvižg, 

zoper njen ti vo l jo bila zasukala glavica proti oni strani. I'a Leniča 

j c umaknila pogled še za časa, da L o v r o tega ni m o g e l zapaziti. 

Moj Hog, k j e j c pa tudi smel! A l i mu nc bi zbudilo baš to prevzetne 

misli, da je ona nestrpno in s hlastjo čakala n jegovega žv ižga? T e g a 

pač ni bil zapazil, kaj takega nc sme zapaziti! Xc, nc! R a j se se pre-

maga; mora se premagati! 

— Fiu-fiu . . . .1 
K a k o ji je tolklo sree! R o k e , s katerimi si je dotlej zakrivala 

oči, ji je vlekla neka nevidna moč ras; obraz* 

Sicer pa res ni prav, da bi sedela tu na k a m e n j u tako žalostno 

iti si zakrivala obraz. Vstati pač s m e in se delati vesela; saj ni 

treba, da bi baS on zapazil, k a k o hudo ji jc bilo, ker bi morebit i 

p o t e m nekol iko uganil, nekol iko pa si domišl jcval , da ji j c bas radi 

njega bilo hudo. No, nevol jo svo jo mu pa vendarle h o č e malo 

pokazati. Oglasi se mu pa ne in tudi p o g l e d a — no, tudi p o g l e d a 

ne proti oni strani - nalašč nc. 

T u d i svojih solz se mora sramovati. K a k o j c pač mogla jokati 

za tako malenkost! Petnajstletno dekle, pa j o k a kar tako za prazen 

nič; sama sebi bi skoraj pritrdila, tla j e res otročja, 

P o t e m pa ta jeza, zopet za prazno malenkost, za g o l o domi-

šl jcvanjc. M o j Bogi K a k o se je mogla tol iko izpozabiti do malo, pri-

jazne Hičke! T a k o se ji sinili revica! Oh, da; takoj ji h o č e postreči 

— čakaj — polno pest soli naj ji da. T a k o ! Revica! — No res, kar 
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j c sklenila Leniča, to seveda mora obveljati. Ločila se bo prej ali 

slej od svoje Bičkc — res, toda pozabila jc nc bo, nc, nc! Rcvica! 

Vsekakor j o hoče tudi po>ncjc obiskati, jo pogledati, pogledati, po-

skrbeti zanjo. 

A solze ji kar vedno Sc po malem zalivajo oči, kakor sc tudi 

trudi izbrisati zadnji sled, da jc jokala. - Bas malenkost bržkone 

lc ni bila to, za kar jc jokala tako - - i no, vendarle nc več, nego 

domišljavost, prazna domišl javost 

Čakaj — kako da ji hodi ravno to na misel v tem trenotku — 

včasih, ko je bila Sc otrok, je tudi kaj rada jokala. T e d a j si j c več-

krat zatisnila obraz prav rahlo z rokami in z mokrimi očmi gledala 

med prsti proti solncu, In pri tem jc z veseljem in zanimanjem opa-

zovala, kako so se ji prelivale pred očmi solnčne barve, kako so 

solnčni trakovi, kakor goreči starki, rezali to prelivanje, sc daljšali, 

se ožili ali pa Sirili na vse strani in su naposled ludi sami p o l j u b -

ljali med pisano, barvno zmesjo. 
Včasih sc ji jc zdel tak prizor kaj lep. 

Tudi danes je sijalo solnce jesensko. Z zadnjimi žarki sc jc po-

slavljalo za ta dan in zdaj pa zdaj je imelo izginiti za gorami tam 

onkraj vode. - Ali naj poskusi tudi danes? - Tako! 

- - Fiu-fiu-fiii . . . .! 

Oh tudi! K a j se ji jc št: utegnilo pripetiti! K a k o je pač mogla 

pozabiti, da tja proti oni strani — proti Lovretu - n« sme pogledati 

niti z a trenotek, da se mora premagovati in skrivati pred njim svojo 

vznemirjenost! K a j si b o vendar vse mislil o nji! 

No, in vrhu tega ji št: očita vest, da sc ni čisto ko per svojo 
vol jo obrnila proti oni strani, da ni bil sam slučaj kriv, da sta sc 
L o v r o in ona srečala s pogledom tja preko vode. K a k o pa jc bilo 
tudi drugače mogoče! K o je gledala skozi prste v zahajajoče solnce, 
je bila kar hipoma izginila tista mrežica raz oči, in obenem s to 
solzno mrežico j c prešlo tudi tisto umetno prelivanje. Potem pa jc, 
kakor za kratek čas, sledila z očmi umikajoči sr podolgasti sonci, ki 
sc je kakor temna pajčevina razprezala preko bližnjih travnikov in 
njiv. Seveda jc morala naposled zagledati tudi Lovreta na njivi, k jer 
j e Stal pri polno naloženem vozu in gledal sem preko vode narav-
nost proti nji. Al i je potem čudno, da sta se srečala s pogledi? — 
No potem pa, v trenotku, k o jc menila umakniti svoj pogled, j e segel 
s prsti v usta in zabrlizgal glasno in močno, kakor morebiti še ni 
nikdar, lc da njo os t ras i tem huje, tem bolj . 
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Sicer pa zakaj pravzaprav nc bi sc smela ozreti tja na Lovreta , 

saj ji Se nikdar ni storil k a j resno žaleča. 

Pač no! D a j o jc s svoj im Čudnim vedenjem poprej spravil v 

takt) črne, neprijetne misli — tega mu res s k o r o nc bi smela od-

pustiti kar tako. Pa vendar — roko na srce — vkl jub temu sama no 

vc, čc bi ji prav zdajle zažvižgal Še enkrat, ali bi sc mogla toliko 

premagati, da ne bi nalašč in svojevol jno hotela pogledat i t ja na njivo 

— Fiu-fi , . , .1 

O, šc zasmejala se mu jc vsa blažena, in tudi on sc je zasmejal , 

d o b r o je videla, da sc je, ko sta se ujela z očmi v drugič. Da, da! 

V tem trenotku ji j e bilo zopet tako lahko, tako m e h k o pri 

srcu, kakor, kadar je pozno po noči na svojem ležišču mislila nanj. 

V s e prejšnje neprijetne misli so sc v hipu razkadile, kakor ju-

tranja poletna megla ob sol neu. 

Saj pa tudi ni m o g o č e — zdaj le je bila Leniča za trdno pre-

pričana, da ni m o g o č e — da bi j o bil tudi Lovro , k a k o r njene tova-

riš icc, preziral i it zaničeval radi njene službe. K a k o ? Al i ji ni ravno 

na paši in na tem mestu podaril piščalke? Al i j e ni p o t e m prav na 

tem mestu največkrat in rad ogovarjal , se ji smejal in oglašal, kadar 

ga je baŠ s tega mesta dražila s p i š č a l k o ? In č e j e bil danes slu-

čajno slabe volje — da hi se mu bila ona k a k o zamerila, kakor si 

je domišljevala poprej : tudi to sc ji zdi n e m o g o č e . •— A l i ni ve l iko 

gr je ona ravnala, ker ga jo za to malenkost sodila kar naprej tako 

slabo, tako nizkotno? S a m a si mora priznati, da je delala v mislih 

svojih L o v r c t u res ve l iko krivico. Za to krivico pa bi bilo treba za-

doščenja! G o t o v o ! Xo, in k a j naj mu stori ? 

Ž e ve l — K o b o peljal zdajle tod mimo, tedaj g a hoče ona — 

tedaj ца hoče, da: o n a ga h o t e prva nagovoriti . In k a j naj mu reče, 

k a j naj gn vpraša? 

K a j neki? — Prav ta čas, ko poj d ti mimo, poseže I .eni ca po-

lahkoma p o piščalko, p r i t i s n e j o prav tako na lahko na usta, da niti 

zapazil ne bo, kdaj — ostrasiti <*a h o č e tako tem bolj ™ in zabrlizga 

t a k o hudo — tako-le: 

— Pfiii-fi-fi-fi-iii . , . ,! 

Res, tako mu naredi! 

— Ujuhuhu! 

Ohl K a k o sc jc zopet neusmiljeno izpozabila! Lahkomise lna 

Leniča! NTe oziraje se na to. da j o opazuje L o v r o na oni strani, je 

bila zapiskala v svoji lahkomiselnosti t a k o močno, kakor k d a j poprej . 
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V o d g o v o r p a to g l a s n o , k r e p k o u k a n j e , k a k o r v č a s i h p o p r e j . — M o j 

B o g , k a k o ji j e č u d n o ! K a k o ji p o l j e s r c e ! K a k o ji sili kr i v g l a v o ! 

L o v r o — L o v r b l 

Z d a j š e l e v e , z d a j v e za t r d n o , d a ni z a n i č e v a n a , d a ni p r e -

z i r a n a • v s a j o d L o v r c t a nc. In t o ji z a d o s t u j e ! L o v r o j c n c z a m e t a , 

n a s p r o t n o — in k a k o r a d a mis l i n a t o - L o v r o s c z a n i m a z a n j o š c 

v e d n o , L o v r o Čuti z n j o , n j e m u j e i z m e d v s e h d e k l e t o n a , l e o n a 

n a j b o l j v š e č . D a , d o b r o to v e L e n i č a , č e p r a v ji i z r e č n o t e g a L o v r o 

š c n i k d a r ni o m e n i l . V e n d a r L e n i č a Čuti to, n e k a j ji p r a v i , tla j c t a k o . 

O h , k a k o s e č u l i l a h k o pri ti mis l i . Z d i s e j i , d a Iii se l i k i 

p t i c a d v i g n i l a v z r a k in z l e t e l a . - -

S e d e t i t a k o n a m i r u p a r e s no m o r e ! S a j s e v s e n a o k r o g 

v e s e l i z n j o ! S t r n a d ji d o l i z v e j e z v s o v n e m o d r o b i v e s e l o s v o j o 

p e s e m — p o p r e j g a niti z a p a z i l a 111, G o r s k a g r a p a d o n i in ž u b o r i 

t a k o p r i j e t n o o d k o t l i n e d o k o t l i n e p o g l o b o k o r a z j e d e n i s t r u g i , k o -

p a j c v m e h k o , t r a v n a t o z e m l j o — p o p r e j niti za t r e n o t e k ni Eula 

t e g a k r a t k o č a s n e g a ž u b o r e n j a . In č r e d a n j e n a - k a k o j o z v e d a v o , 

v e s e l o o g l e d u j e , č u d e č s e m e n d a L e n i č i n i n e n a v a d n i ž i v a h n o s t i . T u d i 

m a l a B i č k a o z n a n j a s v o j o n o t r a n j o z a d o v o l j n o s t , d o b r i k a j e s e in 

m a h l j a j e s k o š a t i m v o l n a t i m r e p k o m . 

Z a k a j r e s s e t u d i L e n i č a b i v e s e l i l a ? P i š č a l k a ! N o , z d a j l e 

n a j z o p e t e n k r a t v o d o m a , p r o s t o v o l j n o in 7, n a m e n o m p r a v k r e p k o 

z a b r l i z g a n a n j o : 

— Pf i i i - f i f i f i - i i i ! 

S a j L o v r o ni h u d . K a j še! S i c c v s c no bi bi l ozr l t a k o h i t ro 

in t a k o z v e s e l j e m , — Z a k a j p a s e nt p o p r e j oziral t a k o h i t r o 111 

t a k o v. v e s e l j e m ? X e k a j m u j e b i lo , n e k a j g a j o j e z i l o , ža lost i I o . K a j 

n e k i r R a d o v e d n o s t j o m u č i . X o , p a s a j jt g o t o v o s a m p o v e , m o r e b i t i 

š e d a n e s , k o b o p e l j a l m i m o . 

P r a v z a p r a v : a l i m u ros h o č e z a b r l i z g a t i , k o b o p e l j a l m i m o ? 

N i č p r a v s e j i n e zdi , m u t a k o o d b l i z u b r l i z g a t i . P o p r e j j c b i l a 

s k l e n i l a , d a g a o g o v o r i . S a j b i b i l o m e n d a r e s š c n a j b o l j u m e s t n o . 

R e s n a g o v o r i t i , n a g o v o r i t i g a h o č e , 

L o v r o j e b i l n a l o ž i l in p o g n a l p r o t i d o m u . 

Z d a j in z d a j b i s e i m e l p r i k a z a t i izza o v i n k a . 

K a k o g a h o č e n a g o v o r i t i ? V t r e n o t k u b o tu, in o n a niti n e v e , 

k a k o n a j g a o g o v o r i , k a j n a j m u t e č e , K a k o j e v e n d a r z m e š a n a p o 

n e p o t r e b n e m ; t a k o ji j e v r o č e , t e s n o . — j e že tu! 

» L o v r o — L o v r o , alt si š e h u d 

N a t o p a so ji j e p o s m e j a l , č e š : 
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» V e Š , L e n i č a , n a j r a j š e b i bi l , k o bi le m o g e l . N o p a č c te v i d i m 

p r e d s e b o j , p a s e m i ž c — no v e m , k a k o t o - - k a r n a g l o m a r a z k a d i 

t i s ta jeza .^ 

» P a nisi bi l j e z e n r a d i m e n o , L o v r o ?« 

* * R a d i t o b e , rad i t e b e ! L e nič n c v p r a š u j in p a n e v e d n e s e 

n e d e l a j . « « 

* G o t o v o n e v e m , L o v r o , s č i m b i s e ti b i l a z a m e r i l a ? « 

» » A h a ! « « 

» l i u g ve, d a n c v e m , L o v r o 1 P r a v g o t o v o nt4 v e m ! « 

k a j j e b i l o n o c o j p o n o č i ! S e v e d a n e v e š , k a j n c U « 

» N o c o j p o n o č i ? — K a k o , k o s e m p r a v n o c o j s p a l a t a k o t r d n o , 

k a k o r le k d a j . Ni t i e n k r a t s e n i s e m p r e b u d i l a c e l o n o č , v e r j e m i in i, 

d a ne. N o , in k a j bi b i l o t a k e g a ? « 

» A l i r e s n i č e s a r n c v e š , L e n i č a ? « 

" K e s ne !«« 
» D o b r o i T o d a , d a si m i n a g a j a l a n a l a š č in m c p u s t i l a n a l a š č 

č a k a t i in stati p o d o k n o m d o b r e p o l n r c v v e t r n in m r a z u — r e s 

p o t e m bi si te bil z a p o m n i l za v e d n o . N c v e š , k a k o s e m d o l g o , r a h l o 

in k o m a j s l i š n o trkal n a s t e k l o in te p r i s i l in rot i l , d a s e m i o g l a s i š 

v s a j za p a r b e s e d i e - t o d a z a m a n . T o m o r a s misl i t i , d a m e j t: j e z i l o ! « 

» V e r j e m i mi, L o v r o — 11 ili s a p i c c n i s e m sl išala , č i s t o , č i s t o nič . 

V e š , d a b i s c b i l a s icer o g l a s i l a - p r a v z a p r a v , 11 c v e i n — v e n d a r , 

č e bi b i l o v s e p r a v t i h o in v a r n o o k r o g , a s i c e r — « 

»Beži, beži!« 
k a j b i m i bil p o v e d a l ? « ® 

»I, k a j n e k i . — S i c et ti p a š e l a h k o p r i d e m p o v e d a t ; l e p a z i , 

k a k o b o š s p a l a te d n i ! « 

P o m e n l j i v o j i j e p o m i g n i l n a t o , z a p o k a l г b i č e m in p o g n a l d a l j e . 

K a j bi j i bi l p o v e d a l ! T o , k a r s e s p l o h p o v e o b t a k i h p r i l i k a h . 

S a m a s i c e r št: n c ve. P a č e m u bi p r e m i š l j e v a l a f> t e m ! 

D u l g o č a s a j c zr la z a n j i m . in k o j e o p a z o v a l a t e g a b r h k e g a , 

p o s t a v n e g a L o v i c ta, k o j t: v e d e l a , d a j e ta L o v r o n e z a n i č u j e in 

p r e z i r a , k a k o r d r u g i , k o j t; v i d e l a , d a j e bi l v z r o k n j e g o v e d a n a š n j e 

n e v o l j c v e s d r u g , n e g o si g a j e d o m i š l j e v a l a onn, t e d a j si z o p e t ni 

iri o g l a k a j , 11 e g o si p r i z n a t i , d a t ista k r i v a p e r e s a 11 e s t o j e n i k o m u r 

t a k o l e p o v.a t r a k o m , in d a n c z n a n i h č e z a u k a t i t a k o j a s n o in k r e p k o , 

k a k o r 011. 

T a m p o d k l a n c e m p a se j c u s t a v i l г v o z o m , d a bi p g č i l . — 

P r a v z d a j s e m o r a še e n k r a t o z r e t i n a z a j , res . Č a k a j : 

— Pfiii-fififi-iii , . . .! 
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Še enkrat! 
— Pfiii-fififi-iii . . . .! 

V trenotku pa jc posegla od zadaj preko Len i čine rame ko-
ščena, zgubana roka, zgrabila hlastno piščalko in jo potegnila Leniči 
i:f, ust. V prvem strahu se Leniča ni mogla braniti. Stari K r i jo jc 
bil zalotil ravno o pravem času, ko so j e vračal iz sosednje vasi. 
Prav tedaj se ga j c Leniča nadejala najmanj-

»Tako-le, vidiš, malica, tako-lc!« — Škodoželjno se ji je smejal, 
da se mu j c bleščal zadnji še ostali zob iz ustne votline, da so se 
mu udirale tanko, suhe ustnice g l o b o k o v brezzobe čeljusti. Stavo, 
vodeno o k o pa se mu je divjevesclo svetilo, da je uhitel tako na 

lepem to nagajivo Lenico. 
»Prosim, oče Krčev, lepo prosim, dajte mi jo nazaj. Niti piskati, 

niti nagajati vam nočem nikoli več. Prav lepo prosim! t 

*IIa, ha, ha! Vidiš, Lcničica, hc, tako naj bo, da bova menjala 

za enkrat, hc, tako, da bom enkrat jaz p iskal, pa ti poslušala, hc! 

Talfo-le, vidiš!« 
D o l g o se jc napenjal starec pred njo, piska! in nagajal ji, in 

ko j c odšel, ji ni vrnil piščalke, vkl jub temu, da ga je prosila skoro 
ihteč. Pač Iii vedel stari Krč, da je vzel Leniči poleg piščalke tudi 
edino zabavo in pa lep, sladak spomin. \'o, da j c vedel trdi starec 
tudi to, bi se bil smejal bržkone Se bolj lokavo, sc bol j škodoželjno. 

Lovro pa je s klanca sem gledal ves prizor. 

Zvečer pa, predno jc sel spat, si j c ogrnil kamižolo in se iztegnil 

kakor slučajno za polico nad okno, kamor je bil spravil dedek Le-

ni čin o piščalko. 
Xato je Šel na vas. 

A o polnoči je že stal pod Lcničinim oknom. 
D o l g o mu baje ni bilo treba trkati in čakati. Saj je imel važen 

opravek, in upravičen jc bil njegov nocojšnji pohod. Vzeto blago 
naj sc vrne lastniku! 

Poleg tega pa je imel po eni strani on mnogo povedati Leniči 
in ona njemu. — On ji jc baje povedal, da bo sprejet šc do novega 
leta med prave fante, da bo kot tak moral imeti svoje dekle, pa da 
to dekle nc bo nobena druga, nego Leniča. — Ona pa mu je po-
vedala, da j c že prestara, prevelika in premočna, da bi služila še 
vedno za pastirico, da se bo takoj po novem letu ponudila za malo 
deklo f>i\ sedanjem gospodarju, pa da se bo izmed svoje črede naj-
težje iočila od male, prijazno in krotke Uičke, 

Pozno sta sc ločila. 
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D r u g i dan j c bil kaj lep dan. T a k dan in tako v r e m e je črez 

vse ljubil stari Krč, da si je ogledal in sc nagledal dos i ta svojih 
krilatih prijateljic. T a k e g a dne j e sedel vselej po celo popoldne pri 
uljnjaku gori v bregu na starem razglodanem tnalu, s komolci uprt 
na sesušena kolena in 7. največjo slastjo sledeč s pogledom drobnim 
čebelicam. 

Tudi ta dan se je solnčil pri uljnjaku. Vendar mu t lan es zopet 
ni bilo dano uživati neskaljenega veselja. Sem gori z bližnjega trav-
nika, kjer jc pasla sosedova Lcnica, mu j e bil na ušesa zopet vedno 
znova tisti zategnjeni, brlizgajoči glas piščalko: 

— Pfiü-fi-pfiii-iü . . J 

S t u d e n č e k . 
-ß.1 kriv m: studenček, Oj slana na lice 

Nc: hladna vodica, In v d i r c k je pala — 
Da Kvtimil j c vencek, Št- liri os plenice 
Da bleda so lica . . . V sUidenčku hoš piala . . . 

I. N. Rcsman, 

K a j t rese , 
trcüc iu- roka li bela, Ime si po pesmih poznala. 

Kaj bc^a v Jiadrc»i oko — Ki v mladih rod t; sc le dneh . . . 
Drugačno si -sliko imela Zdaj vidiš, tla jest-n je pala, 
O meni 7. imenom s a m o : l);i niti «o bele v laseh . . , 

Zgubančilo f e b se z leti. 
In ca* je pobelil lase . . . 
Л v srcu pomladni so cveti — 
I>" smrti bo mlado srce . , . 

I. N. Resman. 

K a j z a m e . 
^ a j same okno vsaki dan l);i dosti bilo to li kdaj, 

Odpiraš in prestavljal rože r Pač glasno vse po mestu dvomi — 
Svet pravi sploh, rla sem ravan Ti terjaS novcev. l!o<^ zna kaj. 
In čeden in prav tflatlke k o ž e . . . In plemstvo ali čast v diplomi. 

Da г delom .̂ L.1 živim na dan, 
Gotovo ni še tebi znano, p 

Sicer bežala koj bi stran — 
У.л zaütor skrila se pred mano - - , 

I. N, Resman. 
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